


STES-Termine / Rendez-vous du DE / Scadenze della PCI
STES-Termin / Rendez-vous du DE / Scadenza della PCI
	Code
	Mergefield
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	ab0000
	Tabelle
	[Gesamtübersicht] der STES-Termine
	[Aperçu global] des rendez-vous du DE
	[Panoramica generale] delle scadenze della PCI

	ab0000COL1
	ab0000COL1	Spalte Art
	Colonne Type
	Colonna Tipo

	ab0000COL2
	ab0000COL2	Spalte Beginn
	Colonne Début
	Colonna Inizio

	ab0000COL3
	ab0000COL3	Spalte Ende
	Colonne Fin
	Colonna Fine

	ab0000COL4
	ab0000COL4	Spalte Ort
	Colonne Lieu
	Colonna Località

	ab0000COL5
	ab0000COL5	Spalte Status
	Colonne Statut
	Colonna Stato

	ab0000COL6
	ab0000COL6	Spalte Benutzer
	Colonne Utilisateur
	Colonna Utente

	ab0001
	ab0001	[Gesamtübersicht] der Beratungstermine der STES-Termine
	[Aperçu global] des rendez-vous de consultation parmi les rendez-vous du DE
	[Panoramica generale] degli appuntamenti per la consulenza delle scadenze della PCI

	ab0001COL1
	ab0001COL1	Spalte Beginn
	Colonne Début
	Colonna Inizio

	ab0001COL2
	ab0001COL2	Spalte Ende
	Colonne Fin
	Colonna Fine

	ab0001COL3
	ab0001COL3	Spalte Ort
	Colonne Lieu
	Colonna Località

	ab0001COL4
	ab0001COL4	Spalte Status
	Colonne Statut
	Colonna Stato

	ab0001COL5
	ab0001COL5	Spalte Benutzer
	Colonne Utilisateur
	Colonna Utente

	ab0002
	ab0002	[Art] des STES-Termins
	[Type] de rendez-vous du DE
	[Tipo] di scadenza della PCI

	ab0003
	ab0003	[Betreff] des STES-Termins
	[Objet] de rendez-vous du DE
	[Oggetto] della scadenza della PCI

	ab0004
	ab0004	Datum [Beginnt um] des STES-Termins
	Date [Commence à] du rendez-vous du DE
	Data [Inizia alle] della scadenza della PCI

	ab0005
	ab0005	Datum [Endet um] des STES-Termins
	Date [Se termine à] du rendez-vous du DE
	Data [Finisce alle] della scadenza della PCI

	ab0006
	ab0006	[Durchführungsort] des STES-Termins
	[Lieu d’exécution] de rendez-vous du DE
	[Luogo d’esecuzione] della scadenza della PCI

	ab0007
	ab0007	[Status] des STES-Termins
	[Statut] de rendez-vous du DE
	[Stato] della scadenza della PCI

	ab0008
	ab0008	[Ergänzende Angaben] des STES-Termins
	[Indications complémentaires] sur le rendez-vous du DE
	[Indicazioni integrative] della scadenza della PCI

	ab0009
	ab0009	Zeit [Beginnt um] des STES-Termins
	Heures [Commence à] du rendez-vous du DE
	Ora [Inizia alle] della scadenza della PCI

	ab0010
	ab0010	Zeit [Endet um] des STES-Termins
	Heures [Se termine à] du rendez-vous du DE
	Ora [Finisce alle] della scadenza della PCI

	ab0020
	Tabelle
	Übersicht in Listenform der [andere Teilnehmer] des STES-Termins
	Aperçu sous forme de liste (liste dynamique) des [autres participants] au rendez-vous du DE
	Panoramica sotto forma di lista (dinamica) degli [altri partecipanti] della scadenza della PCI

	ab0020COL1
	ab0020COL1	Spalte Name
	Colonne Nom
	Colonna Cognome

	ab0020COL2
	ab0020COL2	Spalte Vorname
	Colonne Prénom
	Colonna Nome

	ab0020COL3
	ab0020COL3	Spalte Stelle
	Colonne Emploi
	Colonna Impiego

	ab0050
	ab0050	[Betreff] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	[Objet] du dernier entretien de conseil du DE
	[Oggetto] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0051
	ab0051	Datum [Beginnt um] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	Date [Commence à] du dernier entretien de conseil du DE
	Data [Inizia alle] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0052
	ab0052	Datum [Endet um] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	Date [Se termine à] du dernier entretien de conseil du DE
	Data [Finisce alle] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0053
	ab0053	[Durchführungsort] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	[Lieu d’exécution] du dernier entretien de conseil du DE
	[Luogo d‘esecuzione] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0054
	ab0054	[Status] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	[Statut] du dernier entretien de conseil du DE
	[Stato] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0055
	ab0055	[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][Ergänzende Angaben] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	[Indications complémentaires] du dernier entretien de conseil du DE
	[Indicazioni integrative] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0056
	ab0056	Zeit [Beginnt um] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	Heures [Commence à] du dernier entretien de conseil du DE
	Ora [Inizia alle] dell’ultima consulenza della PCI

	ab0057
	ab0057	Zeit [Endet um] des letzten Beratungsgesprächs des STES
	Heures [Se termine à] du dernier entretien de conseil du DE
	Ora [Finisce alle] dell’ultima consulenza della PCI

	ga0680
	Tabelle
	Übersicht in Listenform der [AVAM-Teilnehmer] des STES-Termins
	Aperçu sous forme de liste (liste dynamique) des [participants PLASTA] au rendez-vous du DE
	Panoramica sotto forma di lista (dinamica) dei [partecipanti COLSTA] della scadenza della PCI

	ga0680COL1
	ga0680COL1	Spalte Benutzer-ID
	Colonne ID utilisateur
	Colonna ID utente

	ga0680COL2
	ga0680COL2	Spalte Name
	Colonne Nom
	Colonna Cognome

	ga0680COL3
	ga0680COL3	Spalte Vorname
	Colonne Prénom
	Colonna Nome

	ga0680COL4
	ga0680COL4	Spalte Benutzerstelle
	Colonne Service d’utilisateurs
	Colonna Servizio utenti

	ga0680COL5
	ga0680COL5	Spalte Telefon-Nr.
	Colonne Nº de téléphone
	Colonna Num. di telefono

	ga0680COL6
	ga0680COL6	Spalte E-Mail
	Colonne E-Mail
	Colonna E-mail



Tabellen / Tableau / Tabella ab0000:
[[[[Art	Beginn	Ende	Ort	Status	Benutzer
ab0000]]]]

[[[[Type	Début	Fin	Lieu	Statut	Utilisateur
ab0000]]]]

[[[[Tipo	Inizio	Fine	Località	Stato	Utente
ab0000]]]]

Tabellen / Tableau / Tabella ab0001:
[[[[Beginn	Ende	Ort	Status	Benutzer
ab0001]]]]

[[[[Début	Fin	Lieu	Statut	Utilisateur
ab0001]]]]

[[[[Inizio	Fine	Località	Stato	Utente
ab0001]]]]

Tabellen / Tableau / Tabella ab0020:
[[[[Name	Vorname	Stelle
ab0020]]]]

[[[[Nom	Prénom	Emploi
ab0020]]]]

[[[[Cognome	Nome	Impiego
ab0020]]]]

Tabellen / Tableau / Tabella ga0680:
[[[[Benutzer-ID	Name	Vorname	Benutzerstelle	Telefon-Nr.	E-Mail
ga0680]]]]

[[[[ID-utilisateur	Nom	Prénom	Service d’utilisateurs	Nº de téléphone	Adresse e-mail
ga0680]]]]

[[[[ID utente	Cognome	Nome	Servizio utenti	Num. di telefono	E-mail
ga0680]]]]
Kontaktperson STES-Termin / Personne de contact pour rendez-vous du DE / Persona di contatto scadenza della PCI
	Code
	Mergefield
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	ga1400
	ga1400	[ID] der Kontaktperson STES-Termin
	[ID] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[ID] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1401
	ga1401	[Name] der Kontaktperson STES-Termin
	[Nom] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Cognome] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1402
	ga1402	[Vorname] der Kontaktperson STES-Termin
	[Prénom] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Nome] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1403
	ga1403	[Geschlecht] der Kontaktperson STES-Termin
	[Sexe] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Sesso] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1404
	ga1404	[Telefon] der Kontaktperson STES-Termin
	[Téléphone] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Telefono] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1405
	ga1405	[Telefax] der Kontaktperson STES-Termin
	[N° de fax] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Telefax] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1406
	ga1406	[Mobile] der Kontaktperson STES-Termin
	[Tél. mobile] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Cellulare] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1407
	ga1407	[E-Mail] der Kontaktperson STES-Termin
	[Adr. e-mail] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[E-mail] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1408
	ga1408	[Korrespondenzzeichen] der Kontaktperson STES-Termin
	[Code de correspondance] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Sigla per la corrispondenza] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1409
	ga1409	[Büro-Nr.] der Kontaktperson STES-Termin
	[Nº du bureau] de la personne de contact pour le rendez-vous du DE
	[Num. di ufficio] della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1450
	ga1450	[Name deutsch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Nom en allemand] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Nome in tedesco] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1451
	ga1451	[Strasse deutsch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Rue en allemand] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Via in tedesco] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1452
	ga1452	[Name französisch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Nom en français] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Nome in francese] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1453
	ga1453	[Strasse französisch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Rue en français] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Via in francese] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1454
	ga1454	[Name italienisch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Nom en italien] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Nome in italiano] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1455
	ga1455	[Strasse italienisch] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Rue en italien] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Via in italiano] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1456
	ga1456	[Haus-Nr.] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Nº dans la rue] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Num. civico] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1457
	ga1457	[PLZ] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[NPA] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[NPA] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1458
	ga1458	[Ort] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Lieu] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Località] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1459
	ga1459	[Leiter] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Responsable] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Direttore] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1460
	ga1460	[Telefon] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Téléphone] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Telefono] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1461
	ga1461	[Telefax] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[N° de fax] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[Telefax] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1462
	ga1462	[E-Mail] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[Adr. e-mail] du service d'utilisateurs de la personne de contact pour RV du DE
	[E-mail] del servizio utenti della persona di contatto scadenza della PCI

	ga1463
	ga1463	[Benutzerstellen-ID] der Benutzerstelle der Kontaktperson STES-Termin
	[ID service d‘utilisateurs] du service d’utilisateurs de la personne de contact du rendez-vous DE
	[ID servizio utenti] del servizio utenti della persona di contatto appuntamento PCI


STES-Allgemein / DE généralités / PCI-Generale
	Code
	Mergefield
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	aa0000
	aa0000	[Name] der Wohnadresse des STES
	[Nom] de l’adresse du domicile du DE
	[Cognome] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0001
	aa0001	[Vorname] der Wohnadresse des STES
	[Prénom] de l’adresse du domicile du DE
	[Nome] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0002
	aa0002	[Strasse] der Wohnadresse des STES
	[Rue] de l’adresse du domicile du DE
	[Via] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0003
	aa0003	[Haus-Nr.] der Wohnadresse des STES
	[Nº dans la rue] de l’adresse du domicile du DE
	[Num. civico] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0004
	aa0004	[Postfach] der Wohnadresse des STES
	[BP] de l’adresse du domicile du DE
	[Casella postale] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0005
	aa0005	[PLZ] der Wohnadresse des STES
	[NPA] de l’adresse du domicile du DE
	[NPA] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0006
	aa0006	[Ort] der Wohnadresse des STES
	[Lieu] de l’adresse du domicile du DE
	[Località] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0007
	aa0007	[Wohnadresse] des STES
	[Adresse du domicile] du DE
	[Indirizzo di residenza] della PCI

	aa0008
	aa0008	[Gemeindenummer] der Wohnadresse des STES 
	[Nº de la commune] de l’adresse du domicile du DE
	[Numero di Comune] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0009
	aa0009	[Name der Gemeinde] der Wohnadresse des STES
	[Nom de la commune] de l’adresse du domicile du DE
	[Nome del Comune] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0010
	aa0010	[Land] der Wohnadresse des STES
	[Canton] de l’adresse du domicile du DE
	[Paese] dell’indirizzo di residenza della PCI

	aa0011
	aa0011	[Telefon Privat] des STES
	[Téléphone privé] du DE
	[Telefono privato] della PCI

	aa0012
	aa0012	[Telefon Geschäft] des STES
	[Téléphone professionnel] du DE
	[Telefono ufficio] della PCI

	aa0013
	aa0013	[Telefax] des STES
	[Nº de fax] du DE
	[Telefax] della PCI

	aa0014
	aa0014	[Mobile] des STES
	[Tél. mobile] du DE
	[Cellulare] della PCI

	aa0015
	aa0015	[E-Mail] des STES
	[Adr. e-mail] du DE
	[E-mail] della PCI

	aa0016
	aa0016	[STES-ID] des STES
	[ID DE] du DE
	[PCI-ID] della PCI

	aa0018
	aa0018	[Personen-Nr.] des STES
	[Nº de personne] du DE
	[N. persona] della PCI

	aa0019
	aa0019	[SV-Nr.] des STES
	[Nº AS] du DE
	[N. AS] della PCI

	aa0020
	aa0020	[ZAS-Name] des STES
	[Nom CdC] du DE
	[Cognome UCC] della PCI

	aa0021
	aa0021	[ZAS-Vorname] des STES
	[Prénom CdC] du DE
	[Nome UCC] della PCI

	aa0022
	aa0022	[Geburtsdatum] des STES
	[Date de naissance] du DE
	[Data di nascita] della PCI

	aa0023
	aa0023	[Geschlecht] des STES
	[Sexe] du DE
	[Sesso] della PCI

	aa0024
	aa0024	[Zivilstand] des STES
	[Etat civil] du DE
	[Stato civile] della PCI

	aa0025
	aa0025	[Nationalität] des STES
	[Nationalité] du DE
	[Nazionalità] della PCI

	aa0026
	aa0026	Datum [letzter ZAS-Abgleich] des STES
	Date [Dernière comparaison CdC] du DE
	Data [ultima compensazione UCC] della PCI

	aa0027
	aa0027	[Vorschuss Leistungsexport EU-EFTA STES - ja/nein] des STES
	[Avance sur l'exportation des prestations UE-AELE DE – oui/non] du DE
	[Anticipazione sull’esportazione delle prestazioni PCI UE AELS - sì/no] della PCI

	aa0028
	aa0028	[Aufenthaltsstatus] des STES
	[Statut de séjour] du DE
	[Stato di soggiorno] della PCI

	aa0029
	aa0029	Datum [Aufenthalt bis] des STES
	Date [Séjour jusque] du DE
	Data [Soggiorno fino a] della PCI

	aa0030
	aa0030	[Schlagworte] des STES
	[Mots-clés] du DE
	[Parole chiave] della PCI

	aa0100
	aa0100	[Name] der Zusatzadresse des STES
	[Nom] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Cognome] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0101
	aa0101	[Vorname] der Zusatzadresse des STES
	[Prénom] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Nome] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0102
	aa0102	[Strasse] der Zusatzadresse des STES
	[Rue] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Via] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0103
	aa0103	[Haus-Nr.] der Zusatzadresse des STES
	[Nº dans la rue] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Num. civico] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0104
	aa0104	[Postfach] der Zusatzadresse des STES
	[BP] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Casella postale] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0105
	aa0105	[PLZ] der Zusatzadresse des STES
	[NPA] de l’adresse supplémentaire du DE
	[NPA] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0106
	aa0106	[Ort] der Zusatzadresse des STES
	[Lieu] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Località] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0107
	aa0107	[Zusatzadresse] des STES
	[Adresse supplémentaire] du DE
	[Indirizzo supplementare] della PCI

	aa0110
	aa0110	[Land] der Zusatzadresse des STES
	[Canton] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Paese] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0111
	aa0111	[Telefon] der Zusatzadresse des STES
	[Téléphone] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Telefono] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0112
	aa0112	[Korrespondenzadresse - ja/nein] ist zugleich die Zusatzadresse des STES
	[Adresse de correspondance – oui/non] est aussi l’adresse supplémentaire du DE
	L’[indirizzo per la corrispondenza - sì/no] è nel contempo l’indirizzo supplementare della PCI

	aa0113
	aa0113	[Adresstyp] der Zusatzadresse des STES
	[Type d'adresse] de l’adresse supplémentaire du DE
	[Tipo indirizzo] dell’indirizzo supplementare della PCI

	aa0114
	aa0114	[Korrespondenzadresse] des STES
	[Adresse de correspondance] du DE
	L’[indirizzo per la corrispondenza] della PCI

	aa0200
	aa0200	[Anmeldedatum Gemeinde] des STES
	[Date d'inscription dans la commune] du DE
	[Data iscrizione Comune] della PCI

	aa0201
	aa0201	[Anmeldedatum RAV] des STES
	[Date d'inscription ORP] du DE
	[Data iscrizione URC] della PCI

	aa0202
	aa0202	[Art der Anmeldung] des STES
	[Type d'inscription] du DE
	[Tipo di iscrizione] della PCI

	aa0203
	aa0203	[Datum Stellenantritt ab] des STES
	[Date de l’entrée en fonction à compter du] du DE
	[Data assunzione impiego da] della PCI

	aa0204
	aa0204	[Datum RAV-Wechsel] des STES
	[Date du changement d’ORP] du DE
	[Data mutamento URC] della PCI

	aa0205
	aa0205	Aktueller [Erwerbsstatus] des STES
	[Statut professionnel] actuel du DE
	[Statuto professionale] attuale della PCI

	aa0206
	aa0206	Aktuelle [Erwerbssituation] des STES
	[Situation professionnelle] actuelle du DE
	[Situazione professionale] attuale della PCI

	aa0207
	Tabelle
	Übersicht Erwerbsstatus / Erwerbssituation des STES
	Aperçu Statut professionnel / Situation professionnelle du DE
	Panoramica statuto professionale/situazione professionale della PCI

	aa0207COL1
	aa0207COL1	Spalte Erwerbsstatus
	Colonne Statut professionnel
	Colonna Statuto professionale

	aa0207COL2
	aa0207COL2	Spalte Erwerbssituation
	Colonne Situation professionnelle
	Colonna Situazione professionale

	aa0207COL3
	aa0207COL3	Spalte Gültig ab
	Colonne Valable à partir du
	Colonna Valido da

	aa0208
	aa0208	[Datum Gültig ab] des aktuellen Erwerbsstatus/Erwerbssituation des STES
	[Date valable à compter de] du statut professionnel ou de la situation professionnelle actuelle du DE
	[Data valido da] dello statuto professionale/situazione professionale attuale della PCI

	aa0209
	aa0209	[Zuweisungsstopp - ja/nein] des STES
	[Arrêt d'assignation – oui/non] pour le DE
	[Sospensione assegnazioni - sì/no] della PCI

	aa0210
	aa0210	[Kantonale Arbeitslosenhilfe] des STES
	[Aide cantonale aux chômeurs] du DE
	[Assistenza cantonale ai disoccupati] della PCI

	aa0211
	aa0211	[Leistungsbezug] des STES
	[Indemnisation] du DE
	[Riscossione della prestazione] della PCI

	aa0214
	aa0214	[Name] des ALK-Sachbearbeiters des STES
	[Nom] du responsable CCh pour le DE
	[Cognome] del collaboratore CAD della PCI

	aa0215
	aa0215	[Vorname] des ALK-Sachbearbeiters des STES
	[Prénom] du responsable CCh pour le DE
	[Nome] del collaboratore CAD della PCI

	aa0216
	aa0216	[Telefon] des ALK-Sachbearbeiters des STES
	[Téléphone] du responsable CCh pour le DE
	[Telefono] del collaboratore CAD della PCI

	aa0217
	aa0217	[E-Mail] des ALK-Sachbearbeiters des STES
	[Adr. e-mail] du responsable CCh pour le DE
	[E-mail] del collaboratore CAD della PCI

	aa0218
	aa0218	[Transfer an ALK] der Daten des STES
	[Transfert à la CCh] des données du DE
	[Trasferimento al CAD] dei dati della PCI

	aa0219
	aa0219	[Datum Transfer an] der Daten des STES
	[Date de transfert à] des données du DE
	[Data trasferimento a] dei dati della PCI

	aa0220
	Tabelle
	Berufsdaten [Beruf/Tätigkeit, Qualifikation, Abschluss, Gesucht ja/nein, Ausgeübt ja/nein, Dauer, Erfahrung, Ausgeübte Funktion, Ausbildungsniveau, Berufsspezifische Fähigkeiten und Fachkenntnisse (Skills), Einschränkungen] des STES
	Données professionnelles [Profession/Activité, Qualification, Diplôme, Recherchée oui/non, Exercée oui/non, Durée, expérience, Fonction exercée, Niveau de formation, Compétences et connaissances spécifiques à la profession (Skills), Limitations] du DE
	Dati professione [Professione/attività, Qualifica, Attestato, Cercata sì/no, Esercitata sì/no, Durata, Esperienza, Funzione esercitata, Livello di formazione, Competenze e conoscenze specifiche alla professione (Skills), Limitazioni] della PCI

	aa0220COL1
	aa0220COL1	Spalte Beruf/Tätigkeit
	Colonne Profession / Activité
	Colonna Professione/attività

	aa0220COL2
	aa0220COL2	Spalte Qualifikation
	Colonne Qualification
	Colonna Qualifica

	aa0220COL3
	aa0220COL3	Spalte Abschluss
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	ga1561
	ga1561	[Telefax] der Benutzerstelle; Freigabe für Sozialhilfestelle
	[N° de fax] du service d’utilisateurs; autoriser un service de l'aide sociale
	[Telefax] del servizio utenti; autorizzare il servizio d'assistenza sociale

	ga1562
	ga1562	[E-Mail] der Benutzerstelle; Freigabe für Sozialhilfestelle
	[Adr. e-mail] du service d’utilisateurs; autoriser un service de l'aide sociale
	[E-mail] del servizio utenti; autorizzare il servizio d'assistenza sociale

	ga1563
	ga1563	[Benutzerstellen-ID] der Benutzerstelle; Freigabe für Sozialhilfestelle
	[ID service d‘utilisateurs] du service d’utilisateurs; autoriser un service de l'aide sociale
	[ID servizio utenti] del servizio utenti; autorizzare il servizio d'assistenza sociale


Tabellen / Tableaux / Tabella aa0207:
[[[[Erwerbsstatus	Erwerbssituation	Gültig ab
aa0207]]]]

[[[[Statut professionnel	Situation professionnelle	Valable à compter du
aa0207]]]]

[[[[Statuto professionale	Situazione professionale	Valido da
aa0207]]]]
Tabellen / Tableaux / Tabella aa0220:
[[[[Beruf/Tätigkeit	Qualifikation	Abschluss	Gesucht ja/nein	Ausgeübt ja/nein	Dauer	Erfahrung	Ausgeübte Funktion	Ausbildungsniveau	Berufsspezifische Fähigkeiten und Fachkenntnisse (Skills)	Einschränkungen
aa0220]]]]

[[[[Profession / Activité	Qualification	Certificat de formation	Recherchée oui/non	Exercée oui/non	Durée	Expérience	Fonction exercée	Niveau de formation	Compétences et connaissances spécifiques à la profession (Skills)	Limitations
aa0220]]]]

[[[[Professione/attività	Qualifica	Attestato	Cercata sì/no	Esercitata sì/no	Durata	Esperienza	Funzione esercitata	Livello di formazione	Competenze e conoscenze specifiche alla professione (Skills)	Limitazioni
aa0220]]]]
Tabellen / Tableaux / Tabella aa0221:
[[[[Beruf/Tätigkeit	Qualifikation	Abschluss	Ausgeübt ja/nein	Dauer	Erfahrung	Ausgeübte Funktion	Ausbildungsniveau 	Berufsspezifische Fähigkeiten und Fachkenntnisse (Skills)	Einschränkungen
aa0221]]]]

[[[[Profession / Activité	Qualification	Certificat de formation	Exercée oui/non	Durée	Expérience	Fonction exercée	Niveau de formation	Compétences et connaissances spécifiques à la profession (Skills)	Limitations
aa0221]]]]

[[[[Professione/attività	Qualifica	Attestato	Esercitata sì/no	Durata	Esperienza	Funzione esercitata	Livello di formazione	Competenze e conoscenze specifiche alla professione (Skills)	Limitazioni
aa0221]]]]

Tabellen / Tableaux / Tabella aa0237:
[[[[Sprache	mündliche Kenntnisse	schriftliche Kenntnisse	Muttersprache ja/nein	Sprachaufenthalt ja/nein
aa0237]]]]

[[[[Langue	Connaissances à l’oral	Connaissances à l’écrit	Langue maternelle oui/non	Séjour linguistique oui/non
aa0237]]]]

[[[[Lingua	Conoscenze orali	Conoscenze scritte	Lingua madre sì/no	Soggiorno linguistico sì/no
aa0237]]]]

Benutzer angemeldet / Utilisateur connecté / Utente registrato
	Code
	Mergefield
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	ga0000
	ga0000	[ID] des angemeldeten Benutzers
	[ID] de l'utilisateur connecté
	[ID] dell'utente registrato

	ga0001
	ga0001	[Name] des angemeldeten Benutzers 
	[Nom de famille] de l'utilisateur connecté 
	[Cognome] dell'utente registrato 

	ga0002
	ga0002	[Vorname] des angemeldeten Benutzers
	[Prénom] de l'utilisateur connecté
	[Nome] dell'utente registrato

	ga0003
	ga0003	[Geschlecht] des angemeldeten Benutzers
	[Sexe] de l'utilisateur connecté
	[Sesso] dell'utente registrato

	ga0004
	ga0004	[Telefon] des angemeldeten Benutzers
	[Nº de tél.] de l'utilisateur connecté
	[Telefono] dell'utente registrato

	ga0005
	ga0005	[Telefax] des angemeldeten Benutzers
	[Nº de fax] de l'utilisateur connecté
	[Telefax] dell'utente registrato

	ga0006
	ga0006	[Mobile] des angemeldeten Benutzers
	[Tél. Mobile] de l'utilisateur connecté
	[Cellulare] dell'utente registrato

	ga0007
	ga0007	[E-Mail] des angemeldeten Benutzers
	[Adr. e-mail] de l'utilisateur connecté
	[E-mail] dell'utente registrato

	ga0008
	ga0008	[Korrespondenzzeichen] des angemeldeten Benutzers
	[Code de correspondance] de l'utilisateur connecté
	[Codice per la corrispondenza] dell'utente registrato

	ga0009
	ga0009	[Büro-Nr.] des angemeldeten Benutzers
	[Nº du bureau] de l'utilisateur connecté
	[Num. di ufficio] dell'utente registrato

	ga0010
	ga0010	[Zuständigkeitsbereich] des angemeldeten Benutzers
	[Domaine de compétence] de l’utilisateur inscrit
	[Settore di competenza] dell’utente registrato

	ga0050
	ga0050	[Name deutsch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nom en allemand] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Nome in tedesco] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0051
	ga0051	[Strasse deutsch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Rue en allemand] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Via in tedesco] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0052
	ga0052	[Name französisch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nom en français] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Nome in francese] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0053
	ga0053	[Strasse französisch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Rue en français] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Via in francese] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0054
	ga0054	[Name italienisch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nom en italien] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Nome in italiano] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0055
	ga0055	[Strasse italienisch] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Rue en italien] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Via in italiano] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0056
	ga0056	[Haus-Nr.] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nº dans la rue] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Num. civico] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0057
	ga0057	[PLZ] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[NPA] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[NPA] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0058
	ga0058	[Ort] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Lieu] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Località] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0059
	ga0059	[Leiter] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Responsable] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Direttore] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0060
	ga0060	[Telefon] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nº de tél. ] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Telefono] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0061
	ga0061	[Telefax] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Nº de fax] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[Telefax] del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0062
	ga0062	[E-Mail] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[Adr. e-mail] du service d'utilisateurs de l'utilisateur connecté
	[E-mail del servizio utenti dell'utente registrato

	ga0063
	ga0063	[Benutzerstellen-ID] der Benutzerstelle des angemeldeten Benutzers
	[ID service d‘utilisateurs] du service d’utilisateurs de l’utilisateur inscrit
	[ID servizio utenti] del servizio utenti dell’utente registrato


Personalberater/in / Conseillers/ères en placement / Consulente del personale
	Code
	Mergefield
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	ga0300
	ga0300	[ID] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[ID] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[ID] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0301
	ga0301	[Name] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nom] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Cognome] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0302
	ga0302	[Vorname] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Prénom] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Nome] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0303
	ga0303	[Geschlecht] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Sexe] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Sesso] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0304
	ga0304	[Telefon] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Téléphone] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Telefono] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0305
	ga0305	[Telefax] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nº de fax] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Telefax] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0306
	ga0306	[Mobile] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Tél. mobile] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Cellulare] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0307
	ga0307	[E-Mail] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Adr. e-mail] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[E-mail] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0308
	ga0308	[Korrespondenzzeichen] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Code de correspondance] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Codice per la corrispondenza] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0309
	ga0309	[Büro-Nr.] des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nº du bureau] du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Num. di ufficio] del consulente del personale competente per la PCI

	ga0350
	ga0350	[Name deutsch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nom en allemand] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Nome in tedesco] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0351
	ga0351	[Strasse deutsch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Rue en allemand] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Via in tedesco] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0352
	ga0352	[Name französisch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nom en français] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Nome in francese] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0353
	ga0353	[Strasse französisch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Rue en français] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Via in francese] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0354
	ga0354	[Name italienisch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nom en italien] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Nome in italiano] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0355
	ga0355	[Strasse italienisch] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Rue en italien] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Via in italiano] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0356
	ga0356	[Haus-Nr.] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nom en allemand] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Num. civico] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0357
	ga0357	[PLZ] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[NPA] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[NPA] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0358
	ga0358	[Ort] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Lieu] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Località] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0359
	ga0359	[Leiter] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Responsable] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Direttore] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0360
	ga0360	[Telefon] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Téléphone] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Telefono] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0361
	ga0361	[Telefax] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Nº de fax] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[Telefax] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0362
	ga0362	[E-Mail] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[Adr. e-mail] du service d'utilisateurs du conseiller en placement compétent pour le DE
	[E-mail] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI

	ga0363
	ga0363	[Benutzerstellen-ID] der Benutzerstelle des für den STES zuständigen Personalberaters
	[ID service d‘utilisateurs] du service d’utilisateurs du conseiller en placement responsable du DE
	[ID servizio utenti] del servizio utenti del consulente del personale competente per la PCI


ASAL-Daten der stellensuchenden Person / Données SIPAC du demandeur d‘emploi / Dati SIPAD della persona in cerca d‘impiego
	Code
	Mergefield 
	Beschreibung deutsch
	Description en français
	Descrizione in italiano

	an0000
	an0000	[Anspruch]scode des jüngsten Anspruchs des STES
	Code de [droit] du nouveau droit du DE
	Codice del [diritto] del nuovo diritto della PCI

	an0001
	an0001	[Anspruch]scode Zusatz für Leistungsexport des jüngsten Anspruchs des STES
	Code de [droit] complément pour l’exportation des prestations des jüngsten Anspruchs du DE
	Codice del [diritto] aggiunta per esportazione prestazioni del nuovo diritto della PCI

	an0002
	an0002	Rahmenfrist-Nr. des jüngsten Anspruchs des STES
	N° de délai-cadre du nouveau droit du DE
	Num. di termine quadro del nuovo diritto della PCI

	an0003
	an0003	[Rahmenfrist von] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Délai-cadre du] du nouveau droit du DE
	[Termine quadro da] del nuovo diritto della PCI

	an0004
	an0004	[Rahmenfrist bis] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Délai-cadre jusqu‘au] du nouveau droit du DE
	[Termine quadro al] del nuovo diritto della PCI

	an0005
	an0005	[Verlängerungsgrund] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Motif de prolongation] du nouveau droit du DE
	[Motivo del prolungamento] del nuovo diritto della PCI

	an0006
	an0006	[Dauer der Stellensuche] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Durée de la recherche d‘emploi] du nouveau droit du DE
	[Durato ricerca impiego] del nuovo diritto della PCI

	an0007
	an0007	[Resttaggelder bis Aussteuerung] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières restantes jusqu’à l’arrivée en fin de droit] du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere residue fino a esaurimento del diritto all‘indennità] del nuovo diritto della PCI

	an0008
	an0008	[Langzeitarbeitslos seit] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Chômeur de longue durée depuis] du nouveau droit du DE
	[Disoccupato di lunga durata da] del nuovo diritto della PCI

	an0009
	an0009	Datum [Zahlungstopp] des jüngsten Anspruchs des STES
	Date [Arrêt des paiements] du nouveau droit du DE
	Data [Sospensione del pagamenti] del nuovo diritto della PCI

	an0010
	an0010	Grund [Zahlungstopp] des jüngsten Anspruchs des STES
	Motif [Arrêt des paiements] du nouveau droit du DE
	Motivo [Sospensione del pagamenti] del nuovo diritto della PCI

	an0011
	an0011	[Versicherter Verdienst] in CHF des jüngsten Anspruchs des STES
	[Gain assuré] en CHF du nouveau droit du DE
	[Guadagno assicurato] in CHF del nuovo diritto della PCI

	an0012
	an0012	[Höchstgrenze] in Tagen des jüngsten Anspruchs des STES
	[Limite maximale] en jours du nouveau droit du DE
	[Limite massimo] in giorni del nuovo diritto della PCI

	an0013
	an0013	[Taggeldansatz] in % des jüngsten Anspruchs des STES
	[Taux de l’indemnité journalière] en % du nouveau droit du DE
	[Aliquota d’indennità giornaliera] in % del nuovo diritto della PCI

	an0014
	an0014	[Beschäftigungsgrad versicherter Verdienst] in % des jüngsten Anspruchs des STES
	[Taux d‘activité gain assuré] en % du nouveau droit du DE
	[Grado di occupazione guadagno assicurato] in % del nuovo diritto della PCI

	an0015
	an0015	[Beschäftigungsgrad Vermittlung] in % des jüngsten Anspruchs des STES
	[Taux d‘activité placement] en % du nouveau droit du DE
	[Grado di occupazione collocamento] in % del nuovo diritto della PCI

	an0016
	an0016	[Pauschal-Code] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Code forfaitaire] du nouveau droit du DE
	[Codice forfait] del nuovo diritto della PCI

	an0017
	an0017	[IV-Code] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Code AI] du nouveau droit du DE
	[Codice AI] del nuovo diritto della PCI

	an0018
	an0018	[Beitragsdauer Beitrags-Rahmenfrist] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Durée de la contribution délai-cadre de la contribution] du nouveau droit du DE
	[Durata sussidi termine quadro sussidio] del nuovo diritto della PCI

	an0019
	an0019	[Beitragsdauer Ausland] des jüngsten Anspruchs des STES
	[Durée de la contribution à l’étranger] du nouveau droit du DE
	[Durata sussidi estero] del nuovo diritto della PCI

	an0050
	an0050	[Letzte Kontrollperiode] des Zählerstands des jüngsten Anspruchs des STES
	[Dernière période de contrôle] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Ultimo periodo di controllo] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0051
	an0051	[Taggelder - Anspruch] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - droit] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - diritto] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0052
	an0052	[Taggelder - Gesamt] bezogen des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - total] perçu de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - totale] riscosso dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0053
	an0053	[Taggelder - Zwischenverdienst] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – gain intermédiaire] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – guadagno intermedio] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0054
	an0054	[Taggelder - Militär/Zivilschutz] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – service militaire/service de protection civile] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – servizio militare/protezione civile] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0055
	an0055	[Taggelder - Krankentaggelder] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – indemnités d‘incapacité] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – indennità giornaliere per malattia] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0056
	an0056	[Taggelder - Kurstage Art. 59d] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – jours de cours, art. 59d] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – gioni di corso art. 59d] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0057
	an0057	[Taggelder - FSE] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - EAI] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - SAI] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0058
	an0058	[Taggelder - Wartetage offen] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – jours d’attente restant] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – gioni di attesa restanti] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0059
	an0059	[Taggelder - Wartetage getilgt] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - jours d’attente acquittés] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - gioni di attesa ammortizzati] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0060
	an0060	[Taggelder - Einstelltage offen] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – jours de suspension restant] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – giorni di sospensione restanti] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0061
	an0061	[Taggelder - Einstelltage getilgt] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - jours de suspension acquittés] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - giorni di sospensione ammortizzati] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0062
	an0062	[Taggelder - Kontrollfreie Tage Anspruch] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières – jours non contrôlés droit] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere – giorni essenti dall’obbligo di controllo diritto] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0063
	an0063	[Taggelder - Kontrollfreie Tage bezogen] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Indemnités journalières - jours non contrôlés perçu] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Indennità giornaliere - giorni essenti dall’obbligo di controllo riscosso] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0064
	an0064	[Beträge - Pendlerkostenbeitrag] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Contributions – Contribution aux frais de déplacement] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Sussidi – Spese di pendolare] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI

	an0065
	an0065	[Beträge - Wochenaufenthalterbeitrag] des Zählerstandes des jüngsten Anspruchs des STES
	[Contributions – Contribution aux frais de séjour hebdomadaires] de l’état du compteur du nouveau droit du DE
	[Sussidi – Sussidio per le spese di soggiornante settimanale] dello stato contatore del nuovo diritto della PCI
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